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A DEBRECZENI ÉS HAJDUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PAl
Főszerkesztő: Politikai rovatvezető

BENEDEK JÁNOS. Dr. BOBOSS LAJOS.
relelős szerkesztő ideiglenesen :
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4 tillér.Kiadók: HOFFMANN es KaONOVITZ,

A válság, Jiyosan azt gondolta a tömeg, hogy 
egy szabad állam fiait csak nem fog­
ják halomra lőni azért, mert lelke 
szerint ül nemzeti emlékünnepet. És 
a tömeg, a szabad állam fiai véres 

azon, mennyire

még nincsen is készen.Es újra készí­
tették. — És Lukács megint felment 
Bécsbe, a király megint kihallgatta, a 
programot tőle átvette és döntés megint 
nincsen.

Miért ? Talán Lukács nem tudta 
a felségnek megmagyarázni, hogy ab­
ban a programban mi van ? Hiszen 
azt beszélik, hogy Lukács épen azért
----- — ————-e a királynak, hogy na-

nagyon értelmesen 
a legbonyolultabb

tünk meg arról, a mit szerettünk a 
kiegyezés óta következetesen elhazudni, 
L i., hogy papiroson állam volnánk 
ugyan, de tényleg osztrák tartomány j 
vagyunk, melyet Bécsböi kormányoznak.1

És ökölbe szorul a kezünk és 
égeti arezunkat a szégyen pírja és 
protestálunk és elégtételt követelünk 
es mindent csinálunk, hanem azérl 
csak osztrák tartomány vagyunk.

Az ! És most már megérthetjük, 
miért vág az idegen külföldi csodál­
kozó képet ahoz, ha Magy 
beszélnek
A bán ! Oroszországé 
(len magyar ember, 
nak ti illáit 
tudni, hol van Ma 
meg gondolatban azt az 
annak igaza volt, mikor 
tudott rólunk.

Osztrák tartomány vág 
hogy verjük is a mellünket 
adlak ezt nekünk Chlopyban, nem hit­
tük, pedig úgy van, erősítették Szege­
den, azt sem hittük és a polgárság 
puszta kézzel rohant neki 
nvának balga ludallanságáb

fejjel gondolkozhattak 
vagyunk mi szabadok.

Hanem, ha volt 
kételkedő, ha volt mé
hogy az önrendelkezés birtokában vu- kedves embere i 
gyünk, ha volt még aki állította, hogy gyón röviden és 
a magyar nemzet ur a maga sorsa tudja elébe tárni 
felett, az a csömörlésig kijózanodha- kérdéseket, 
tott a legutolsó napok eseményeitől. Lukácsot fel

A szabadelvüpárt kilonczes bízott- holnapig Bécsben 
sága programot dolgozott ki, melyben oak a híradások, 

arországról összefoglalják, mit kíván hát a parla- jobban meghányják-vessék a dolgot ? 
Magyarország ! Hol van az ? ment vezető pártja a nemzeti követe- Az ám! Csakhogy nem Lukácscsal, 

an. És most min- lésekből megvalósítani. Ez a program hanem ismét lvörber dr. úrral, mert 
ki valaha ostobá- — azt hiresztelték — már a múlt hiszen tudvalevő dolog, hogy a ma- 

egy idegent, aki nem akarta héten elkészült. Mi volt benne a nem- ßyar alkotmány világosan azt az in- 
gyarország, kövesse zeti követelésekből ? nem tudhatni, tézkedést tartalmazza, hogy Magyaror- 

idegent, mert Titokban tartották. Lukács felment szagot érdeklő ügyekben az osztrák 
semmit sem Bécsbe s a programot előterjesztette, miniszterelnök döntsön.

A király azután lvörber dr. ur elé tér- Az alkunak minő förtelmes kaósza 
agyunk, akár jesztette. Körber dr. ur tudvalevőleg az, ahová sülvedtünk. Alkotmányunk 

írásba ma a »nagy egész«-nek korlátlan ha- lábbal tiprásának, milyen megdöbbentő 
tatommal uralkodó leje. Körner dr. tényeit kell látnunk az események 
urnák a program nem tetszett. Tehát zűrzavarában. Nemzeti erőnknek tu- 
a királynak sem tetszett. Erre a sza- dalától, a szolgalolkek hitvány gyáva- 

a kaszár- badelvüpárt — a mint hiresztelték — ságába mennyire belesülyed ütik, hogy 
an. Bizo kijelentette, hogy hiszen az a program ilyen módon kezelnek bennünket.
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Kossuth szobrához! Menjetek, óh ifjak, az éreznek mondjátok. 
Mondjátok megéri nagy Kossuth apátok 
Magyarország megint üzenetét varja.
Mozdul már, mozdul már a nép tengerárja 
Szivünk lobogó tiiz, kemény aezél karunk, 
Idegent szolgálni többé nem akarunk.
Nincs olyan erőszak, mely osztrákká tenne 
S a mennyország sem kel !,ha oszt rak van benne,

Jánosi Zoltán.

alaptételeit “ iszonyatos mód megsértettem : 
: gyáva voltam, mint egy vakondok ! Szégyen 

pír égeti orczáinet, midőn bevál om, hogy 
. tegnapi látogatásomkor — ép öntudatlanul 

- olyan fokú pipogy >Ságról tettem volt Ön 
előtt tanúságot, amilyenhez hasonlót férfiem­
bernél eddig bizonyára még nem tapasztalt.

Az Ön égszínkék szemeiben amaz el 
nem csattant csók. érzem olyan sötét foltja 
marad jellememnek örök időkig, hogy azt 
egy újabb özönvíz se mosna le róla.

1 Nem is védeni hát magam egyetlen
szóval sem, hiszen az ón lelkiismeretem oly 
nyugodt is, mint maga a mélységes oczean, 
az Ön — asszonyi nézőpontjából itéive 
mégis a legsúlyosabb megvetésre vagyok 
érdemes.

De legyen nagylelkű ez egyszer, Asszo­
nyom és oldozzon fel büntető haragjának 
legalább fele része alól, mert el nem tudnám 
viselni egész nagyságában azt a haragot, a 
melyet csöppnyi jobb meggondolás és pi- 
ezinyke vakmerőség arán oly könnyű lett 
volna egészén más, szelidebb érzésre változ­
tatni át.

Nézze hát viselkedésemet gyarlóságnak,
I emberi gyengeségnek, vagy akár gyávaság-

Mi atyánk, prófétánk, mogmondind előre : 
le maradsz örökké szabadságunk őre. 
Holgotha halottja csillagok felett él : 
Amikor meghaltál, nagy hatalom lettél ! 
Hadsereg a neved. Nagy lelked itelet ! 
Kgynek örök halál, másnak őrök élet : 
Magyarnak dicsőség’, osztráknak gyalázat! 
ügy ökölcsapással porrá zúzunk százat.

Húrom levél és egy csók seNagyhatalom lettel. Oh. nagyobb, mint voltál. 
A sirod, a szobrod e nemzetnek oltár : 
Odamegy áldozni öröme, haragja ! 
ürczajkad megzendül : a tűzvész harangja, 
búgó, dörgő hangja szivünket megrázza. 
Kerns/.tülfut rajiunk a csaták vériáza 
Kardunk tüze villám, a csapása mennykö : 
Osztrák koponyára villogva lézengő.

Ámon Ottó

zom ime, hogy tegnapi magaviseletemért 
maflának higyjen. Felhatalmazom pedig annál 
könnyebben, mivel asszonyi logika szerint, 
tudom — úgy is annak hisz.

Ismeretségünk rövid ideje óta százszor 
is hangoztatta előttem, hogy Önnek nem a 
szmoking és magas gallér, hanem a „férfias 
bátorság* (férfinyelven, magyarán értsd : 
vakmerőség) imponál.

Nos háf, ón ezt az Ön „morálfilozófiai nak is, ha igy jobban tetszik, de az istenért,
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Nincs tehát döntős. Talán mire 
e sorok megjelennek, meg lesz az is. 
Az ország lázas érdeklődéssel várja. 
Pedig igazán kár érte. Egy osztrák 
miniszterelnök sem érez hivatást arra, 
hogy apró örömöket szerezzen a ma­
gyar nemzetnek.

B L

Kaczérság.
oki. 21.

(K. E.) A politikai kaczérság nagymos- 
tere, Apponyi Albert gróf megint megszó­
lalt. Amikor a képviselőim elnöke kieszel, 
egyúttal mindig beszéltet is magáról. Ma 
pedig, a sokszorosan zűrzavaros politikai 
válság bonyodalmai közt. nemcsak érdekes, 
amit mond, hanem egyszersmind fontos es 
a szabadelvű párt volt nemzeti írakeziójára 
rendkívül jellemző is. Mindoneklö.ött pedig 
újabb, az eddigieknél sokkal nagyobb bi­
zonysága nun os a politikai kaczérságna k, 
amely még csak nemrégiben is sajnál­
kozó szánakozást keltett irányában or 
szágszerte, de amely ina mar valóságos un 
dorodast szül a magyar politikai közvéle­
ményben.

A valamikor nemzeti vértezel be bujt 
fuvotahangu lírai tenor a politikai élet po 
rondján az egész orsz ig rátapadt, s/.Bnzá- 
cziotsóvargó, kiváncsi szeme elölt veti le 
pánczőlját és immár a nemzetiek program­
jának köntöse iídml anyaszűz meztelen 
kínálja magát fölfelé is, leioléjís. Bizonyára, 
mert máskép nem lehet, kihívó kaczérsága 
az oka, hogy fönt se kell, lent sincs rá 
szükség. A nemzeti érdekék vedelmenok 
minduntalan való hangsúlyozása elég Becs 
előtt arra, hogy ez magában véve is kegy­
vesztette tegyen valakit. Az udvar tehát 
rég elejtette Apponyit. Ezzel a megváltó/, 
hatatlan tényi yel azonban még nem sza 
molt ie a nemzet, amiért is minduntalan 
lesi. hogy a halódó politikai harcsát az

DEBKt.CZ E «__________

események árja végrc-valahara a viz színére 
veti. Holott ez soha meg nem történhetik. 
Az udvarnál tehát eljátszotta kisded játé 
kait. Úgyszintén a nemzetnél is. Erős a 
hitünk, hogy egyetlen olyan józan, legyel- 
mozett agyú és a történténél állandó foly­
tonossággal szemmel kísérő politikus sincs 
Magyarországon, aki ne volna ezen a vé­
leményen. Mert végre is nem olyan buta és 
nem olyan könnyen felejtés a nemzet, hogy 
föl no ismerné Apponyinak a legszentebb 
nemzeti érdekkel való, immár undnrt keltő 
kihívó kaczérkodását. Persze csakis szóval, 
logfölobb Írásban. Teltben soha.

Mihelyt, valami nemzeti kérdés vagy 
általános érdekű országos ügy van napiren 
den, Apponyi mindig koros és mindig talál 
alkalmat arra, hegy zengzetcs szavakban 
kifejezésre juttassa pártállását a kérdéses 
dologgal szemben. Harczbaszállasa azonban 
a szavakon és a betűkön túl soha se ter­
jed. Abban a pillanatban, amikor arra ke­
rül a sor, hogy cselekvéssel bizonyítson, el­
hallgat a gróf és mvedlik politikai némává, 
aki se lát, se hall. Amióta házelnök, hát 
ez a közjogi állas különösen alkalmas ta­
karó neki ahoz, hogy befödje vele önálló 
őse ekvési szabadságának még a létezé­
sét is.

Ilyenkor mindig passzív pózba csapja 
magát es fontoskodva, de tényleg kibújva a 
becsületes politikus tartozó kötelessége alól, 
arra a méltóságra hivatkozik, amely tartóz­
kodást parancsol neki. No hát, ezzel a ba­
josaival es ezzel a kaczer.-ággal torkig van 
a nemzet, amelyben van már annyi poli­
tikai érettség, hogy időről időre kellőképpen 
tudja mérlegelni Apponyi kaczérságát és 
amely egyetlen pillanatra ,-c tudja elfelej­
teni, hogy a'.ónnal az udvar föle hajladozik 
hétrét görnyedt haltai, mihelyt azt hiszi, 
hogy a nemzet levette róla a szemét.

Kaczérságanak legfrissebb bizonysága­
képpen Apponyi Albert gróf az egyetemi 
ifjúság Deák-ünnepségén, a közkívánatnak 
engedve, rögtönzött beszédet tartott, amely­
ben a következőket mondotta :

1903. október 21.

sokat ne lilozofáljon rajta, mert valóban nem 
érdemed. Vigasztalhatatlan volnék, ha (aka­
ratlanul bar) egyetlen nyugodt perezét is 
elraboltam volna.

Fölöttem, legjobb, ha mihamarább na­
pirendre tér, még mindig van aulámnál mél­
tóbb elég, a kiről gondolatait clkalandoz- 
tathatja. De ha éppen mindenáron foglal 
kozni kivan személyemmel, hát isten neki, 
muiasson szívből az esetemen, nevessen 
rajta oly nagyot, a milyet csak tud. Édes 
kaczagását hallva, tál m másoknak is lesz 
valami gyönyörűségük es legalább az Ön 
drága egészsége se szenved kart miatta.

Kezeit csókolja rajongva tisztelő szolgája 
Elem ér.

II.
Kedves Barátom !

Magúnak vagy igazán az esze csavaro­
dott el roszfeló, vagy velem gúnyolódik. Az 
elsőért sajnálnám, a másodikat nem taná­
csolom Magának.

Ha egy kicsinyt, hogy úgy mondjam, 
lázas volna a levele hangja és osongö, ak­
kor — vagyok annyira hiú — nem soká 
keresném az okot és egyhamar kész vol­
nék a „bocsánattal.“ De hova-tovább úgy 
veszem észre, hogy Maga nemcsak egész­
séges és józan, hanem keserűen megfontolt 
és kegyetlenül irónikus is. Ez a természet 
adománya pedig nálam csak igen szűkösen 
fog kamatozni.

Mi kettőn, ha nem is nagyon régen, 
azért meglehetősen ismoriilk egymást. Én

„Úgy érzem, mintha nekem most nem 
volna szabad mondanom mindazt, amit 
önöknek a nemzeti géniusz mondhat. Meg­
vallom, hogy ezen kötelességemet telje­
síteni tudjam, erre most gyöngének érzem 
magamat. Ezt csak egy Deák Ferencz te­
heti inog. Én nem tehetek mást, mint­
hogy az önök szemei elé állítsam a ma­
gyar nemzeti géniusznak leglölieietesebb, 
legnemesebb es legnyugodtabb megnyilat­
kozását. Két mondasara figyelmeztetem 
ezúttal csak önöket Az egyik az, hogy a 
mit az idők kedvezőtlen fordulata vesz 
el tölünk, azt visszaszerezhetjük, de a 
miről lemondottunk, azt nem szerezhetjük 
vissza soha. A másik mondása pedig, a 
mire szintén figyelmeztetem önöket az, 
hogy a hazáért koczkáztatni mindent sza­
bad, de a hazát soha.“

Olyan világos, mint a nap, hogy a leg­
aktuálisabb politikai kérdések lebegtek gróf 
Apponyi előtt, amikor megrögtönözte ezt a 
jól átgondolt beszédét. Amit a vezényleti 
nyelv megállapítása jogáról való lemondás­
ról, Deákból idézve, a nemzet szeme elé 
állít, az halvány visszhangja, ám azért eleg 
jellemző kópiája annak, amit tavaly szep­
temberben Jászberényben, azóta is többször 
hangoztatott a katonai terhek emelése ellen 
való tiltakozáskepen és a nemzet jogainak 
a hadseregben való érvényesülésé érdekében. 
Amíg így a nemzetre kacsint, hamisan Bécs 
fele is pislog.

Vagy mi más az, ha nem politikai 
kaczérság, hogy legújabb nyilatkozata da- 
czára meg sem lép ki hűséges párthiveivel 
a nagy kínnal összecsirizelt és valahogy 
meg csak összetartott szabadelvű pártból, 
miikor a párt katonai programjai inegál apitó 
választott kigondoló bizottságban su tudt 
álláspontját érvényre juttatni es az uj kor­
mány megalakításában sein adnak nőni he­
lyet az udvar előtt épp akczeptalhatatlan 
elvei miatt V Az csak porhintes a közvéle­
mény szemebe, hogy a kormány pártjából 
való kilépéssel akarjak ijesztgetni azokat, 
akis úgy su ijednek meg ettől a fenyege-

ugynevezett „jó családból“ származó, iiatal 
es — tegyük hozzá - csinos özvegy nő 
vagyok, asi szerette az urát, tiszteli is az 
emlékét, de som az életről, sem az ifjúság 
örömeiről i halott kedvéért lemondani nem 
hajlandó. Ön különféle (jó és tűrhető) tu 
[újdonságokkal megáldott legónyember, a ki 
a nőt társaságot, kártyajátéknál, bornál kei- 
lemo-sebb szórakozásnak tartja, lorgolódik 
hölgyek körül, a hol éri őket, órák hosszat, 
ért is egy kevéssé a nyelvükön os ezek után 
természetesen abban a leves hitben ringa­
tózik, hogy ismeri a nőket. Én rólam pél­
dául (a szeme elárulja) az a véleménye, 
hogy szép, okos és müveit, — de kaczér 
nő vagyok, a kit orról az egy hibáról szí­
vesen leszoktatna. Miben van igaza, miben 
nincs : most no firtassuk.

A „tényállás“ röviden az, hogy — isten 
tudja miért — nagy rokonérzóssel viseltetem 
maga iránt, (félre ne értsen : ez nem sze­
relem, vagy legalább meg nem az), jól ér 
zem magain a közelében, szívesen veszem 
udvarlásai és — jóllehet igazán még nem 
gondolkoztam e felől — ha egyszer valami 
magaformáju ember elibém toppanna és a 
kezemet találná megkérni, zavarba jönnék 
egy kissé, az bizonyos, de hogy kereken 
nem utasítanám vissza, az még bizonyosabb.

Maga engem délutánonként néha meg­
látogat, beszól nekem politikáról, művészet­
ről, napi eseményekről es terelere közben 
akárhányszor észre so vesszük, hogy ránk 
esteledett.

Tegnap délután valamivel szilajabb

volt a kedvein, mint egyébkor, Ön pedig 
véletlenül ugyanakkor ielodzctt afféle szenti­
mentális hangulatokban. Ilyenkor egy kis 
összekuezódás szinte eikerülhetlen. A társal­
gás úgynevezett fonala hamarosan megakadt, 
mind a kelten szótlanul meredtünk egy­
másra. Én, csakhogy beszéljek valamit, ni- 
zur ötlettől ragadtatva felszólítottam, hogy 
csókoljon meg. Ön az első pillanatban meg­
lepődve engedelmeskedni készült a tréfás 
parancsnak, de mohóságát nyomban meg is 
bánta és más egyébre szerette volna átte­
relni a diskurzust. Engem látható olfogódasa, 
bevallom, mulattatott és azért iménti felszó­
lításomat pajkosan megismételtem, hozzá­
téve még azi is, hogy tanácsos lesz a ked­
vező alkalmat el nem szalasztania, inert 
ilyen adakozó kedvben talán soha többe nem 
fog találni. Önnek a tréfa, úgy látszik, nem 
Ízlett, mert mint a ki valami égetően fon­
tos teendőjéről épp most emlékezik meg, 
zsebórájára nézett és a megfelelő udvarias­
kodások loinorzsolása közben sietve tá­
vozott.

Ez történt tegnap ; sem több, sem ke­
vesebb. És Ön ma egy végtelenül udvarias 
hangú, de annál különösebb tartalmú levél­
ben elefánttá növeszti a szúnyogot. Olyan 
levélben, a mely elejétől végig sértő ream 
nézve.

Avagy olhiheti-e komolyan, hogy üres 
arczátlansaggal nekem férfin tetszhetnék ( 
Élhiheti-e, hogy én annak a kért, de meg­
tagadott csóknak oly kiváló jelentőséget tu­
lajdonítottam volna és hiheti-e, hogy »BT1*'
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léstől, mert jól ismerik Apponyit. Ha férfias i a in„ , .. . ,. „ A
bátorsággal állást merne foglalni nyíltan és : olintézéseJ előtt pén*u*!J1'blzoUs^ az W 
leplezetlenül, talán meg most jóvá*tehetné kívánná halfani fÓSZii,nYeV0 veleménvét
legalább a nemzet javára a korona ellenté­
tes fülfogasával szemben mindazt, amit esz­
tendők hosszú során át vétett kihívó és hiú 
politikai kaczérságával.

véleményét 
a póthitel összegének 

szuksegszerü meghatározására s a fedezés 
módozataira nézve tőle kér véleményt.

(A nyomda önálló kezelése)
Veesey Imre a nyomda önállósításának 

ügyét terjeszti ezután elő. Kifejti, hogy a 
város ezen intézménye egy egészséges, busz- 
nos intózménynyé lesz, ha a légszeszgyár

Egyház és iskola.
Egyházi könyvtár czimü gyűjteményes lesf- E,zon « »lapon

vállalat létesítésére adott be indítványt a'tr f,LeLpiIH °“allósltab lerv(it a buottsu8 
szántul! kerülethez a László A és társa i ,, ,, ,czég. Ilynemű gyüjtemenyes kiadásnak esető n *vom^ssy Dezső, Dr. Balkáuyi Miklós,
szükségét már régóta érziÍ a r^ormátus ! ÍLT 1^' lmre’ Roncsik
egyházi irók, kiknek a müveik kiadása isen I «iJ v *mre hozzászólásai után
sok nehézséggel jár. s legtöbbször szerző i f‘ha aroztuk' hogy az önállósítás szabályzata

les, hogy végre ily irányú gyűjteményes vál-1
laiat létesítésére is megindult a mozgalom. (Ápoldák építése.)

A kerületbeli káplánok fizetésének A város és az ispotály közötti jogvi- 
pótlásara a vallás- és közoktatásügyi minis-j SZ0llVt régebben ez ügyben kiküldött bízott 
tórium a kongruával kapcsolatban 1279!sa!? véleménye alapján rendezietett s a fel­
kor. oö fillért küldött a tiszántúli egyház-j áhított egyezség alapján a városnak az ispo- 
kerület részére püspöki hivatal utján. | tály területén egy férfi, egy női ápolda, dé-
...... -■ ■ ■■ ______ I káni Ink es fürdő építendő.

A »Art áa nÁn<viirtT>> ki.Allaé.' . a jelzett építkezések költségvetés sze JOg- es penZUgyi bizottság ríni 180 ezer koronára rúgnak s annakÜléSe idején a nagykölcsön terhére esnek. A míg
azonban a nagykölcsön realizálása megtör-

rendelet tervezetet. Az első, a mit nem he 
lyeselt a bizottság, hogy a szabályzatban 
nincs benne, hogy a sátoros ünnepek má- 
sodnapján : Nagypénteken és áldozócsütör­
tökön nem dolgozhatna* a munkások. A 
bizottság szavazat többséggel mondotta ki, 
hogy a szabályzatban világosan megjelöltes­
sek, hogy a munkások a jelzett napokon 
nem dolgozhatnak.

A segédek a munkaszüuetes napok 
közzé kívánják felvétetni május elsejét is 
A bizottság azonban a szabályrendeleti ter­
vezetbe ezt a kérelmet módosított formában 
vetto be. K szerint az a munkás, aki május 
e seje előtt való napokban a pallérnak be­
jelenti, hogy május elsején nem dolgozik, 
részére munkaszünet engedélyezhető. Vi­
szont azonban, akik a sajat jószántukból 
dolgozni óhajtanak, munkájukban senki áltál 
meg nem háboríthatok.

A szabályrendelet kötelező az összes 
komi vés és ács, valamint azok alkalmazot­
taira. Minden építkezésnél feltűnő helyen 
kifüggesztendő. A szabályzatban előirt pon­
tok ellen vétők száz koronáig terjedhető 
bírsággal sujthatók. A szabályrendelet végre­
hajtására a szabályszerű rendőri felügyeleten 
kívül az ipartestület is felügyel.

A bizottság az akkordmunka eltiltását 
nem helyesli s azt a szabályzatba se vette 
lel.

A jog- és pénzügyi bizottság tegnap I ténik, a jog- és pénzügyi bizottság elfogadta 
délután Veesey Imre elnöklésevel ülést tar-1 Roncsik Lajos főszámvevő javaslatát, hogy 
tolt. Az ülésnek ezúttal több fontos targya ’ a költségek fedezésére az ideig a községiadó 
volt. Ezek között elsőnek a j helyét pótló alap és a földipénztárból vé-

(Póthitel) 1 tcssiik fel, a közgyűlés által már előzőleg 
ügyét terjesztette elő Veesey Imre főjegyző, j llieg:'illapitott feltételek mellett.

A város ingyen nyomtatványai fejében (Kőművesek és ácsok Ugye.)
díjazást nem kap s a papír szükségletért, j A kőművesek, ácsok és alkalmazottaik 
amelyet ilyen ingyen nyomtatványokra ad, | közötti viszony szabályozását a miniszter 
nem kap semmi megtérülést. Részben épen j áltál leküldött szabályzat alapjai! az ipar-

meg a va- |eilgctték a nemzeti trikolort, vállukonaz alapon, részben pedig azért, mert a múlt; testület kidolgozta s azzal küldte 
évi szám úk nagyrésze a lolyo évi k ltségvelés | rosi tanácsnak, hogy a szabályzatot sznbály- 
lerhére fizettettek ki, a nyomdánál hiteltul j rendeletté emelje.
lépés történt s tízezer korona póthitel szűk- A jog é> pénzügyi bizottság tegnapi
sége merült fel. '..........................

A bizottság az ülést ezután az idő 
elörehaladotts.igg miatt félbe szakította és 
folytatását csütörtök délután 3 órára tűzte.

NAVI HÍREK.

Főiskolánk ifjúsága zarándok ulon.
Elindultak. Erős karokkal magasan

ülésén tételenkint végig tárgyalta a szabály-

vasúgáért“ neheztelni vagy pláne megvetést j Levelet meg éppen fölösleges volt ir- 
érezm tudtam volna ? Nem, ennyire leha és | nia, hiszen elmondhatta volna nekem közölni 
kaezér igazán nem vagyok, édes barátom I! valóját élőszóval. Akkor a kimagyarázás. a 

De bánija önérzetemet és — mit ta- í félreértések tisztázása is olyan egyszerű lett 
gudnám — hiúságomat is, hogy szellemeik-. volna !
ben oly tanulatlannak, oly gyermeknek Ez azonban most se késő. Jöjjön el a
hisz, a kivel komoly dolgokról komolyan be-1 szokott időben mielőbb es meséljen nekem 
széni hiábavaló fáradozás es a kinek : sok-sok újat, szépet és jót.
kicsinyke agyát holmi „filozofálássá!“ te-1 
legyömöszölni kár. Valóban, a férfiak min-; 
den nagyképűsége között a legnevotsége-1 

sebb az, hogy a gondolkozni tudást égé-j 
szén a maguk privilégiumának tekintik. A j 
nö — szerintük — csinos játektárgy, a

A viszontlátásra !
A maga „együgyű“

özvegy asszonykája. 
III.

. Kedves Katinka !
melyet beczézni illik, de uram istenem.
játékszertől formai szépségen felül belső' Aranyos levelével igazán megszógyeni- 
tartalmat, értelmiséget ugyan ki várna ? 1 j lett. Meggyőzött általa, hogy ügyetlen fajankó 

Az a finom, előkelő gúny tehát nem j vagyok, a ki nem érdemli meg, hogy a föld­
volt a he:yén, nemes lovagom. Az asszo- kerekség legokosabb, legangyalibb asszony­
ai ész nem olyan kurta es az asszony! j teremtese a barátnőjének vallja magát, 
logika sem olyan ferde, a milyennek maguk I Szinte kedvein volna ezután kívánni a 
hiszik. I minél gyakoribb összakocczanást, csakhogy

Egész őszinte legyek '/ I ezen a réven újból egy olyan szellemes es
Maguk nem akarnak jobb vélemény- i talpra esett levélhez jussak, a milyen ez a 

fiycl lenni rólunk. Maguk azzal, hogy beii- ,nai- Ha bennünket, férfiakat, lopocskondiáz 
' is egy kevéssé, hát abban is igaza lesz. —

Az igazságért pedig bolond ember haragszik 
csupán.

A szívós meghívást szépen köszönöm 
és élek is vele a lehelő legszaporábban.

Pontban öt órakor ismét a lábacskái­
nál fog heverni az Ön egyszer mogtévelyedett,

nünket egyben-másban lenéznek, valami 
különös passziójukat elégítik ki. Férfigüg- 
jében talán Ön sem szívesen lógja nekem 
elhinni, hogy én magára tegnap éppen 
DetI> haragudtam, a miért engem megcsó­
kolni vonakodott, sőt bizonyos tisztele­
tet, becsülóst éreztem irányában. Pedig

csakugyan igy volt. Pajzánságornban j de Aljból észre tért, boldoghát _
kaczagtam ugyan és mulattam, de kine-j 
vetni magát nem volt s nem lehetett a
szándékom.

vitték a hatalmas babérkoszorút, s 
ajkukon a Kossuth-nóta zengett, keb­
lükben a Kossuth lelke lángolt — úgy 
indultak útnak.

El Szeged városába. A hideg, má­
ris téli időben — gyalog.

Az a lélek, mely megedzi a tes­
tet tél, fagy, vihar ellenében,mely nem 
ismeri a kimerültséget a nehéz idők­
ben, mely félistenekké avatja a ma­
gyart a csaták során, az viszi a mi ős 
kollégiumunk ifjúságát a zarándok 
utón, hogy méltóan engeszteljék a 
nemzet legnagyobb fiának Kossuth 
Lajosnak durván megsértett emlékét s 
hogy méltóan juttassák kifejezésre azt 
a tényt, hogy a magyar kegyeletet 
szuronnyal megfélemlíteni, eloltani nem 
lehet.

Ez ős magyar város büszke az 
ö nemes tanuló ifjúságára és telké­
nek egész szeretőiével kiseri őt fáradt­
ságos, de felcmelöen szép zarándok 
utján.

Menjenek s vigyék magukkal az 
ittmaradottak lelkének legszentebb ér­
zelmeit is és tegyék azt Kossuth La­
jos érez szobrának lábaihoz.

Vezesse őket nagy ütjokon s ad­
jon neki erőt az a tudat, hogy elha­
tározásuk a legszentebb érzelemből 
fakadt s hogy elhatározásuk nemes­
sége, szilárdsága a nemzet sorsán ag­
gódók reményének újabb hatalmas 
tápot ad.
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A nemzet, melynek ilyen virága1
vannak — ölni fog.

Az elindulásról tudósításunk a követ­
kező : A főiskolai ifjúságnak az a lelkes 
csoportja, mely gyalog log elzarándokolni a 
szegedi Kossuthszoborhoz, hogy a debre- 
czeni collegium ifjúságának s Debreczen 
polgárságának koszorúját a nagy magyar 
szobrára letegye, ma reggel iiyolcz órakor 
indult el a nagy útra. A hirtelen téliesre 
vált időjárás egyáltalában nem kedvezett 
nekik, mégis aránylag sokan, harmincznyol 
czan gyűltek össze a collegium előtti tér 
ségen, hogy a nagy és lárasztó utat gyalog 
megtegyék. Rajtuk kívül az egész collegiutni 
ifjúság és mások is igen sokan, pár százra 
tehető tömeg jelent meg a bucsuzas helyén, 
mely igazán lélekemelő és megható volt. 
Először az egész tömeg a hymnuszt énekelte 
el, majd Csiky Lajos a theologiai kar dékánja 
intézett az utrakeiőkhöz megható búcsúsza­
vakat, melyre Harsányi Fal főiskolai senior 
válaszolt. Hogy az egész mily lelkesítő volt 
mindennél fényesebben mutatja az a kis 
epizód, mely a bucsuzás alatt lefolyt. 
Ugyanis Kunszabó Gyula, az ifjúság könyv­
tárosa, bár nein volt szándékában utrukelni, 
a lélekemelő hangulat hatása alatt hirtelen 
felkiáltott „Megyek én is!“

S beszaladván collegiumi szobájába a 
kabátjáért, ö is a lö, biek közé állott. A 
zarándokcsapat nagy tömeg kíséretében a 
Piaez utczán és Miklós utczan át távozott a 
városból.

Öngyilkos debreczeni leány
okt. 110.

Ma reggel megint szaporodott ugygyel 
az öngyilkosok száma. Szinte megdöbbentő, 
hogy az utóbbi időben mennyien igye­
keznek elmenekülni az élet küzdelmei elől.

Most ogy szép fiatal 19 eves leány 
határozta el magát a végzetes cseleke­
detre s meglőtte magát. Nem halt meg, de 
életbeninaradásahoz nagyon köves reményt 
fűznek az orvosok.

A boldogtalan leány Nagy Imre Ár­
pád tér 5. szám alatti lakos logadotl leá­
nya, aki tegnap kiment a nagyerdőre s a 
sesta-kerti szöllökben barangolt. Itt érlelő­
dött meg benne az a gondolat, hogy csak­
ugyan eldobja magatél azt az eletet, me­
lyet megunt. Régen is foglalkozott már az 
öngyilkosság gondolatával s hetekkel ez­
előtt kerített magának egy 9 miliméteros 
forgó pisztolyt, a melyet magúval vitt teg­
nap reggel is.

Egyszer azután a sosta kert egyik berlojo 
hatalmas pisztolylövést hallott. Odasietett, 
a honnan a lövés hallatszott s ott találta 
a szép fiatal leányt vérében fekve.

A leányt a golyó a szive alatt találta 
s nagyon veszedelmes sérülésekét okozott.

A rendőrségnek is jelentést tettek az 
esetről s a leányt beszállították nevelő apja 
lakására, hol dr. Baikányi Ede nyújtotta 
neki az első sogolyt.

A kihallgatást, miután a leány nem 
vesztette el eszméletét és sebláza som állott 
be, Fittler Jenő fogalmazó és Uardóczy r. 
biztos hallgatlak ki, de makacsul vonakodik 
megmondani, hogy miért lett öngyilkos.

Rendkívüli közgyűlés.
A belügyminiszter törvénytelen ren­

deleté következtében melylyel a városi
t 10.

üEBRICÜ E_N_ ______

közgyűlés ama hazafias határozatát, 
hogy az önként befizetett adókat sem 
fogadhatja cl a városi adóhivatal, rend­
kívüli közgyűlést tart Debreczen tör­
vényhatósága. A törvény rendelkezése 
értelmében ugyanis a belügyminiszter 
nck ezt a rendeletét a közgyűlés elé 
is bekell terjeszteni. A rendkívüli köz­
gyűlés határnapját végleg még nem 
állapították meg, de minden valószínű­
ség szerint vagy e hét végén szomba­
ton, vagy a jövő héten hétfőn lesz. A 
közgyűlés bizonyára nem veszi tudo­
másul a rendeletét és vissza fogja uta­
sítani.

Emléktábla a Komáromi házon.
Legdicsőbb szabadságharczunk emléke 

ismét fellobog Debreczenben a jövő vasár­
nap. A Csokonai kör emléktáblájáról ekkor 
hull 1(3 a lepel ; arról az emléktábláról, a 
mely a hősi tettekben gazdag kuruez világ­
ban nevezetes szerepet játszott Komáromi 
házat fogja megjelölni, ahol a békekötés 
feltételeit először tárgyalták Rákóczi feje­
delmünk és József király meghatalmozattai. 
Az emléktábla beillesztésén most dolgoznak 
Tóth András szobrász euibcrei. A leleple­
zéskor Gerosi Kálmán, a Csokonai kör 
elnöke mond ünnepi beszédet. E z 
alkalomra a kör megír alja 
Zoltai Lajossal u fáradhatatlan, kiváló tör- 
tenotiróval a Komáromi ház históriáját. Az 
eddigi kutatások erodméuyoképen megírhat­
juk, hogy e történelmi nevezetossegü ház, 
illetve a hozzátartozó teleknek tulajdonosait 
157:2-ig visszamenőleg fogjuk megismerni.

Az első fagy.
Abnormális időjárás köszöntött ránk s 

szokatlanul hamar elkövetkezett a telikabá­
tok kora. Eltekintve a tegnapi havazástól, 
melynek nyoma sem maradt, az elmúlt éj­
szaka erős cjszaki szél dühöngött, a hő­
mérő pedig a fagypont alá szállott. Reg­
gelre erős dér nyomai látszottak s itt 
hagyta névjegyét mindeneken a fagy is, 
moly különösen a szabadban elég őrös 
volt. Sok helyen pedig még le sem 
szüreteltek s a szölöszodós a 
beállott hideg miatt nagyon nehezen megy. 
Ha így foiytiltj i az idő, akkor az őszi szán­
tások is elmaradnak. De hat lehetetlen, hogy 
inég no változna, ne enyhülne az idő 
valamenny1 .

A gázvilágitás fejlesztése.
Mióta a varos a légszeszgyárat házi- 

kezelésbe átvette, a világítás mindjobban 
fejlődik. A légszeszgyár jövedelmét minden 
évbon a világítás fejlesztésére fordítják és 
ilyenformán anélkül, hogy a varos anyagi 
áldozatot hozna, barom év óla olyan és 
annyi utczát láttak már cl világítással, a 
mire, hu a légszeszgyár tovább is magán 
vállalkozó kozoben marad, talán évtizedek 
múlva se került volna a sor. Terinószotcs a 
világítás ily nagyarányú fejlesztése maga 
után vonta azt is, hogy a régi főcsövet, 
moly ilyenformán kicsinek bizonyult, uj, 
nagyobb mérőiii csövekkel cseréljék fel. A 
múlt évben kezdték meg a nagy körcsö 
lefektetését és a keleti körcsövei meg a ta- 
vaszszal elkészültek és most a nyugoti kör-
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cső lefektetésén dolgoznak. Ennek a mun­
kálataival is annyira előrehaladtak mar, 
hogy kilátás van arra, hogy jövö hó végére 
teljesen befejezik a munkálatokat és kész 
lesz az egész várost körülövozö nagy kör­
csö. Tavasszal megkezdik azoknak az utcák­
nak világítását, melyekben még nincs gáz­
lámpa. Különben ezeknek a szarna sein 
olyan nagy már, mert 3 év éta mintegy 
ÜO utcát láttak cl világítással.

Villamos gépezet a színházban.
Einutetiük, nogy a legutóbbi színházi 

tüzvizsgáló bizottság erősen kifogásolta tűz­
biztonsági szempontokból a színpad villa­
mos vezetékét. Úgy anynyira, hogy egye- 
nosen be is tiltotiák a bizottság javasla­
tára a villamos gepek használatai. Így 
azután, ha a színház igazgatósága fényhatá­
sokat a.ar használni a színpadon, kényte­
len a görögtüzhóz folyamodni. Miután azon- 
buti mar az auádszaloki nemzeti színház 
vezetősége is meltosagau alulinak tartja a 
görögiüz használatút, az igazgatóság uuiunk 
egyáltalán nem emelheti ilyen módon a 
nagyobb illumiuácziót igénylő jelenetek ha­
tásai erősebb világítássá!. Így a Casanova 
előadásán csak nagy munkává! tudta a ve­
zetőség pótolni a villamos, reflektorok hiá­
nyát. Nagyon méltányos dolog lenne, ha 
az illetékes körök sürgősen elrendelnek 
azokat a pótlásokat, a melyek múlhatatla­
nul szükségesek a villamos vezeték helyre­
hozásához, nehogy a mulasztás a szinhaz- 
latogaió közöuseg rovasara essék.

A fővárosi sajtó és a tanács hazafias 
határozata.

A fővárosi sajtó meleg elösmeréssel 
nyilatkozik arról a hazafias állásfoglalásról, 
melyet Debreczen város tanácsa tanúsított 
a granicsar ama rendeletével szemben, mely­
ben értesíti a várost, hogy az adófizetést 
megtagadó határozatát megsemmisíti.

A „Magyarorszag* a következő sza­
vakkal méltatja a tanács eljárását:

Debre ezc npóldaadása. Ha­
zafias örömmel jegyezzük fel újólag Deb­
reczen város nagyszerű példáját. Mig más 
helyeken látni lehet a főispánok és tiszt­
viselők szolgalelküséget, Debreczen tiszt­
viselői kara és tanácsa rendületle­
nül alia törvény alapján. Szi­
vünkből köszöntjük és velünk együtt bizo­
nyára az egész küzdő nemzet Debreczen 
város derek, hazafias polgármesterét és 
tisztikarát. Nem fog ki rajtunk sem az 
osztrák csclvotés, sem egyesek kishitűsége, 
mig ilyen hazafias, batorlelkü védői lesz­
nek alkotmányos jog-luknak.

A „Független Magyarország“ pedig 
igy ir :

Debreczen. E nemes városról 
őszinte elismeréssel fog megemlékezni a 
a história. Nemzeti küzdelmünkben min­
dig eiőljart, büszkén hirdette a magyar 
nemzet igazait s a hatalommal szemben 
is bátran hangoztatta törvényes alapon 
állva, hogy jogainkból nem engedhetünk. 
Példaadása nagyszerű volt. Elismeréssel 
hajtották meg olötte lobogójukat a tör­
vényhatóságok s követték példáját. Deb­
reczen város nemes tanácsának bátor állás- 
foglalását nem dicsérjük,nem méltatjuk csak 
újból a többi törvényhatóságok figyelméne 
ajánljuk. így kell megtörni a lappangó 
abszolutizmust, igy kell elbánni a törvény­
telen uralommal. A debreczeni tanács e - 
határozása előtt minden magyar ember 
levehet! a kalapját.

\
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A világítási vállalat ülése.
A világítási vállalat holnap délután 3 

órakor Körner Adolf elnökletével illést tart.
Dalestély.

A »Szent László dalegylot Dobreezon- 
ben 1903. október 24-án, azaz szombaton 
este, a Bika-szálloda dísztermében, Kovács 
Károly egyleti karnagy vezetése alatt saját 
pénztára javara tanczczal bgybekötött Dal­
estélyt rendez, a kővetkező műsorral : 1. 
Nyitány. Előadja : a zenekar. 2. Daláröiöm. 
Schmoll/,értől. Ém-kli : a Dalegylet. 3. Fel­
olvasás. Tartja : Nagy Vilmos kegyesrendi 
tanár ur. 4. „Búcsú.“ Beleznaytól. Énekli : 
a Dalegylet. 5. Terzett. Előadják hegedűn : 
Piribaner Ferenez és Pásztor Gyula urak, 
zongorán kiseri Dénes Arthur mérnök ur. 6.’ 
Nópdalegyvelog. Gaaltól. Előadja : a Dal­
egylet ; a solókat énekli : Karacs Imre ur. 
7. Szavalat, előadja : Farkas Antal ; pos- 
tafötiszt ur (müködötag.) 8, Rákoczy in­
duló. Zenekar kísérettel előadja : a Dal- 
egylet. A műsor után táncz következik.

Adomány a Kossuth szoborra.
Matern y Károly, szerkesztőségünk utján 

2 koronát adományozott a Debreczeubon 
felállítandó Kossuth-szobor javára. Az össze­
get rendeltetési helyére juttattuk.

A tanács a szoboszlói tnzkárosultaknak.
A varos tanácsa a Hajdúszoboszlói 

tüzkárosultak felsegélyezósóro legutóbbi ülé­
sén 200 korona adományozást határozta el, 
a város nevében.

Személyi hír.
Kiss Albert iskola^zéki elnök Deb- 

reczenből eltávozott, s csak szombaton tér 
ismét vissza.

Az iszákosság ellen.
Végli Gyula fökapitanyhelyetlos egy üd­

vös, de kérhetftlen javaslatot t tt a tanács­
nak. Azt ugyanis, hogy vasárnap reggel 9. 
délután 4 óráig a városban semmiféle ital­
mérő helyek ne legyenek nyitva, hogy a nép 
no ihassa el ez idő alatt egész boti keres­
ményét. A tanács azonban ezt a javaslatot 
nem fogadta el, már csuk azért sem, 
mert a miniszter aligha hagyná jóvá azt a 
rendeletét, amely nagy karára lenne a fi 
náncz-miniszteriumnak. Végh Gyula főkapi­
tány helyettes most egy erre vonatkozó tij 
szabályrendeletet dolgoz ki, a mely legalább 
is korlátozni fogja u nép iszákossagra való 
hajlandóságát.

Hivatal átvétel.
Dr. lobi Elek v. jegyző hosszas bete­

geskedése után felgyógyult s hivatalát át 
vette.

Eljegyzés.
... Lajos Máv. hivatalnok eljegyezte
turns fiiula kisa-szony Vágujhelyröl.

Felrobbant fegyver.
Szabó József gazdász, Szabó Lajosnak 

a szőlő és bortermelő szövetkezeit igazga­
tójának fia tegnap vadászott atyjának Vá- 
mospércs alatt fekvő szölötelepun. Épen 
egy madarat lőtt, mikor a fegyver kezeben 
eliobbunl még pedig oly szerenesétlenül, 

hogy bal kezvfejót teljesen összeroncsolta. 
A iiutal embert azonnal behoztak a kór­
házba, hol az első segélyben Kovács kór­
házi orvos részesítene és később dr. Ujfa- 
lussy főorvossal együtt műtétet vegeztek 
rajta.

Szoczialisták szervezkedése.
Hajdumegyében mindenütt szorvez.ked- 

nok a munkások. Tisza Csegén és Vá nos 
Peresen is megalakították a szoczialdemok- 
rata szervezetet s az újonnan szervezett 
szoczialista egyesület mind két helyen most 
vasárnap tartja első nagygyűlését. A gyiiles 
engedélyezése végett a főszolgabírói hivatal­
hoz fordultak s beje öntették, hogy azon 
több ló városi népszónok fog verni. Termé­
szetesen a gyűlés megtartbatását a hatóság 
engedélyezte.

Tegyék ki a drót alá.
Piros képű, fekete szemű, gömbölyű 

menyecske járt ma délelőtt az anyakönyvi 
hivatalban.

Mondják mán az urak no, itt van 
a házassági hivatal ?

lit ám, mi dolga vele?
" hál megkérném nagyon szépen a 

tekenteles uiakat, tegyenek valamit az uram­
mal hogy hagyjon föl a szilajságával. mer' 
de biz isten uescse, ott hagyom.

— De hát mi a manót lehelünk mink 
azzai a guiazda emberrel, galambom ?

— Tőgyek ki a nevii u drót alá, hagy 
szegyönközzes a cudarja ...

Igyunk
Avasujfalusi Oroszlán természetes égvényes 
savanyu gyógyvizet, üvegenként 12 ül. Kap- 
ható kizárólag a Schwarcz-fóle dohánytőzs- 
duben, Piucz-u. 29.

Német szövegű körözvény a hirdetőtáblán.
Tegnap a bűnügyi osztály hirdetőtab 

Iáin kínos feltűnést keltett egy németszö- 
vegü hirdetmény, a mely Becsből szárma­
zott hozzánk s a melyet valamelyik hiper- 
loyalis tisztviselő kimgasztott. Végh Gyula 
rendörfőkapitányhelyettes azonn d intézke­
dett, hogy a német szövegű hirdetményt 
vegyék le. És igy is helyes a dolog, miután 
német szövegű átiratokat, hirdetményeket 
voltaképen nem is szabadna elfogadni a 
magyar rendőrhatóságoknak, vagy ha saját 
érdekükben el is kell fogadná, azonnal gon­
doskodni kell megfelelő hivatalos fordításról.

Dtóállitás.
A katonai sorozó bizottság tegnap reg­

ijei 9 órakor Szabó Kálmán v. tanácsos 
polgári, Mildner Rajmond 39-ik ezredbeli 
őrnagy és Koszorús Ferenez m. kir. honvéd 
kapitány katonai elnöksége alatt a Pavillon 
laktanyában utóállitást tartott. Az utöállitá- 
s°n a bizottság két szolgálatban lévő katona 
édesatyját keresetkóptelennek nyilvánitotta s 
ennek alapján a legényeket a póttartalókba 
áthelyezni rendelte.

Meghívás.
A Zion asztaltarsaság vasárnap o hó 

25-én d. e. ' - 10 órakor nagy összejöve­
telt tart a Frohner szálloda zóna étter­
mében. Kéretnek a tagok teljes számban 
megjelenni.

Székely fink ipari pályákon.
Ósmereies a székely nép kiváló kéz­

ügyessége. Valamennyi egy-egy ezermester 
s a székely-kérdés megoldására irányuló 
akcziónak legproduktivabb része a székely 
fiuknak ipari elhelyezése. A inarosvásárholyi 
kereskedelmi és iparkamaráé az érdem, hogy 
elsőrendű feladatai közé sorolta a székely 
ügy ilveténvaló elősegítését. A kamara el­
nöksége minapi gyűlésében számolt be nyolc 
évi ilyetén munkálkodásán eredményéről.

Elhelyezett a nyolez év alatt összesen 
1481 fiút és pedig Marostordsinegyeböl 386. 
Csikmcgyéböl 518. Háromszékmegyéböl 169. 
Udvarhely megyéből 200. Tordaarunvosme- 
gyéből 152. Kiskükülőmegyéböl 29. Brassó- 
rnegyéböl 18 és Romániából 9 fiút. Besze- 
gödteiett tényleg 1318 tanonezot. — Ezek 
közül telszabadult és munkakönyvét nyert 
ez ev elejéig 645 segéd, a többi még tanoncz- 
sorban all. Önálló mesterré lett eddig Csik- 
inegyebon egy kőfaragó és egy kályháké 
sz.itö, Udvarhelymegyében egy esztergályos. 
Hogy többen nem lett ok önállóvá, annak az 
az oka, hogy a felszabadult fiuk nagyrésze 
még katonukötolezettsóg előtt áll, vagy ka- 
tonasorban van. A samara arra is gondolt, 
hogy a jól képzőit székely ifjaknak haza 
lolepedését és önállósítását e'ösegitse. E 
czélra pénzalapot gyűjt, ami jelenleg 8000 
koronát tesz ki. Mihelyt ez alap 20.000 
koronára növi ki magát, annak évi kama­
tait a legérdemesebb ifjak segélyezésére 
fordítja.

Talált vizsla.
Martinkán egy gazdátlan fehér sima

szőrű vizsla, fültövön két sárga foltos vadász 
eb találtatott. Tulajdonosa a mezőrondőrka 
pitányságnál átveheti.

Távirat.

A király nem enged,
A „Debreczon“ eredeti távirata.

Budapest, okt. 21.
A király nem enged. Az az hogy 

Küibei di. miniszterelnök nem enged. 
A tegnap elterjedt hivatalos és magán 
értesítések nyomán mindenki tudta, 
hogy a szabadelvüpárt kilenczes bizott­
ságának program inját Lukáes László 
átadta a királynak, a ki felkérte Laka- 
csőt, iiogy máig maradjon Bécsben s 
s várja he az ö válaszát.

Ha a magyar királynak lettek 
volna aggodalmai a program pontja­
ival szemben úgy ez aggodalmakat 
már tegnap közölte volna Lukácscsal. 
Azonban a magyar király nem mert 
válaszolni az osztrák triumvirátus : 
Beck táborszernagy, Windischgrätz 
berczeg és Korber dr. osztrák minisz­
terelnök megkérdezése nélkül. Ezért 
volt szükség a valasz elhalasztására.

Ma azután délelőtt tiz órakor 
logádta a király ismételten 
Lukács Lászlót és tudtára adta, hogy az 
átadott szabadelviipárti program több 
pontját nem fogadja el.

A fővárosban óriási izgatottságot 
feltett a hir s politikai körökben 
eljes a íelfordnltsag.

A ma délelőtti kihallgatásról bpesti 
tudósitönk a következő táviratot küldi:

A király 10 órakor fogadta Lu­
kácsot. kijelentette, hogy a kilenczes 
bizottság több pontját nem fogadja el, 
nem engedi felség jogainak bírálatát, 
ebbe sohasem egyezik bele. Lukács 
miniszter még ma haza jön. A fővá­
rosban óriási a fölfordulás.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczcn“ távirati ludósitása.

Okt 21.
Készáru : ártartó.

Búza okt. 7.58—7.60 1904. ápr 7.71—7.72 
Rozs okt. 5.35 -5.36. 1904. ápr. 6.27 — 6,28
Tengeri.................... májusi 6 50—6.51
Zab októb. 5.40 -5.42 1904. ápr. 5.36-5.64
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SZÍNHÁZ. Uj darab lo.-z a Rutkay Sötétség-e és Mar­
tos Ferencz nagysikerű történeti darabja a 
Simonyi óbester. Érdekes premier lesz. a 
Lehár Pesti nők c. énekes darabja is.

Nagyszebeniből.

Műsor :
Szerda : Hamlet (C bérlet.)
Csütörtök : Casanova (A bérlet.)
Péntek : Casanova (B bérlet.)
Szombat : Casanova (C Perlet.) j Azt mondják, a tárgyak nem olyanok,
Vasárnap d. ti Marta bjuyja leszáll - mint a inilvoneKnek mi latjuk őket, hanem 

tott helyarak,) este Patyolat kisasszony (Bei- szinnel| „lakkal, tulajdon
letszúuet.) j SUggai . hatásuk reánk egy forma, de a hii-

Denise. ! tások következtében keletkezett képzetek
Nem is olyan regen, esak néhány ev- mások és mások. Ha ez Így áll a tárgyakra, 

vei ezelőtt a szmiriüirodalom termékei, kü- úgy áll ez a személyekre, ezek sajátságaira, 
lönösebben a franczia szinmüirodaloine, tulajdonságaira mégmkább, mert az egyes 
kedveltebbek voltak a közönség előtt, mint! tárgyak hatása sokkal egyszerűbb, mint em- 
bármely más daruitok. Azonban néhány ev bertarsaink tetteinek, tulajdonságainak a 
elegendő volt uhoz, hogy a szinmüveszetet Itatása, az élettelen tárgyuk — mondhatjuk 
teljesen elterítse attól az hánytól, melynek — sokkal átlátszóbbak, mint az embereit, s 
a színpad hosszú évtizedeken at melegagya rokonszeuv, ellenszenv, vallás, nemzetiség 
volt. A színművészét, tagadhatatlan lejubb.sib. nem befolyásol, könnyebben lehetne 
szállt es ma, különösen a vidéki színpadokat j tehát az, hogy egy tárgy mindenkiben ugyan 
az enekes darabok uraljak, ezek közül is azon képzeteket keltse, bár ez sem tört é- 
leglöbbitepen azok az uj keletű operettek, nik meg.
melyekben rendszerint nem annyira a mű Embertársainkkal szemben azonban
vészeire, mint az érzékekre fektetik a lősulyt. kevésbé vagyunk elfogultak, mint önma- 
Ez a vallaj uralja ma a színpadot es ha ih en gunlt, barátaink, hitfeleink s a velünk egy 
darabot adnak, ide számíthatjuk még az érzek anyanyelvűt beszélőkkel szemben; magunk 
csikiando vígjátékokat is, tódul a közönség a is ezek tetteit tollat nehezen, vagy egyálta- 
szmhazba, míg egy Dumas darab még a bér-1 Ián nem tudjuk objective megismerni, jó 
löknek sem kell. Ezt tapasztalhattuk tegnap azért olykor-olykor inasok szemüvegén nézni 
este is, pedig ha a darab nem is vonzotta magunkat és azokat kik közelebbröl-tavo- 
a közönséget, maga az előadás, különöseb- labbról hozzá int tartoznak, úgy helyesbít 
ban pedig a társulat szép tehetségű drámai jük, targyilagosabbá tesszük a képet, melyet 
szendéjének, Menszáros Margitnak alkottunk volt magunknak.
Denise megérdemelte volna, hogy job- Tudjuk, hogy a szász nagyon sok te-

az előadás kintetben mas mint mi magyarok. Különös 
1 örömet szerez azért nekem az, a ki a szá-

közőnségban érdeklődjek a 
iránt.

Menszáros egyiket aratta 
legszebb diadalainak, az ö Denise tökéletes, 
kido gozott művészi alakitas volt. Melegség,

tegnap este szók közzül, 
ményét.

Az ilyen véleményt

rólunk, elmondj i a véle-

meghallgatom és
mely érzés vonult végig egész játékán és úgy kezdem v.zsgalni, vájjon helyes-e, vagy
közvetlen bensöséggei, szívvel játszott.

Az elösmeres adójút meg is kapta, 
nyílt színen tapsolták ki és felvonás végén 
ujult erővel tört lu a taps. Partnere Kiono- 
vies György alakítása is beesüiésro méltó, 

A többi szereplős közül különösen

helytelen a kép, melyet ok alkottak maguk 
mik felőlünk.

Egyszer-másszor sok megjegyzést hul­
lottam már.

A tavaszon, egy veröfenyes vasárna­
pon a migyszcbeni sétatáren jártam egyiké-

Gsiky László volt az, ki egyéniségének tol- vei az irányadó szászoknak. Úgy mondják, 
jesen megfelelő szerepben beigazolta, hogy hogy ez a legszebb sétatér Erdélyben. A 
jeles drámái apa, ki nagy erőssége a társít- közepén völgy van.
lat drámai szeinclyz.etensk. | A völgyben és a két parton inustersé-

Hahnel Aranka, Jeszenszkyné, Sebes-, ges csatornán folyik a viz a városba. Itt
tyén, Pataki Bela a jó előadás keretebe a 
legjobban beilleszkedtek. L. I.

Tavasz- Ez a czime Strausz, a ke­
ringő király legutolsó operettjenek, a mely 
zenei tekintetekbe

ugyanis az uiczakon viz csörgedez, mint 
minden szász városban. Kirekesztik, meg­
eresztik, a mint szükséges. A sétatérről 
meg meg kell említenem, hogy nagyon sok 

A nyáron telve voltakmagasan kimagaslik az rózsafa van rajta. A nyáron 
újabb énekes darabok közül. Makó Lajos: virággal, mikor itt járt egy debreczeni tár- 
szinigazgato igyekezett gyorsan megszerezni ■ saság es csodálták, hogy itt még a ró- 
az előadás jogát, úgy hogy á kiváló zenei zsát sem tépik le, nem hogy úgy bánnának 
tennék, a melynek a librettója is .finomabb vele, mint valami embertelen az elölt pár 
értékesebb alkotás, Debreczonben fog a vi-1 héttel a debreczeni füvészkert növényeivel, 
déken először szinrekerülni. A nagy, kiálli•; Itt nem tépik le, holott ez a városon kívül 
tásos operettben az egész énekes sze-1 van és a kaszárnyák közelében. Még az 
mélyzet reszt vesz s fog alkoztalva lesznek oláh sem hantja, kinek állandó jelzője a
benne az összes primadonnái.

Casanova. Csütörtöktől vasárnapig a
„tolvaj.“

Ezért mondják a szászok : „hadd la
színházunkban jelentős sikert aratott C a- lom, hogy bánsz a fával, virággal, megtnon- 
s a n o v a ez. operett tölti ki a műsort, dóm, ki vagy.“
Mindhárom esten bérletes előadások lesz- j A sétatér, a mint elmarad, egy erdőbe 
nek s biztosra vehető, hogy a többi jegye-j érünk. Az erdőben szép utón vizi malom, 
két is mind elkapkodja a közönség. A da I posz ó gyár és ványoló malom közelében 
rabot különben Felhő Rózsi pompás l addig megyünk, inig 11 — 12 kilométer ut 
alakításáért is érdemes megtekinteni. ! után Rosinarón, vagy Kis-Disznódon vagyunk,

Uj darabok. Makó Lajos ujdonság-re- a mint egyenesen vagy balra megyünk. A 
pertoirja az idén nagyon gazdag és váltó- j juhtenyésztéséről hires és oláh falu, ez 
zatos. Egy rakás uj darab, drámai és éne-j szász és a cseresznyéjéről nevezetes, meg 
kos újdonságok várnak bemutatásra. Ezek arról, hogy a népe szalmakalapot fon. Egy
közt nagy érdeklődéssel várja a közönség 
a Bob herezeg szerzőjének uj darabját, az

parágat űznek tehát H.-Nánással.
De itt nem terein annyi búza, hogy a

Aranyvirág ez. operettet. Ezenkívül a bohó-1 szalmája elég volna fonni, ezért más faluba 
zatok legkiválóbbjá-ga Dr. Nebántsvirág-ot mennek szalma vonni. Az alföldön különö- 
is megszerezte az igazgatóság előadásra. | sen hangzik az, hogy legyen olyan hely, a

hói annyi szalma sem terem, a mennyit 
kalapnak megfonnak. Kis-Disznódról még 
azt említhetem meg, hogy ott vannak olyan 
ingatlanok, melyeknek a kiterjedése 5 négy­
szögöl és egy fillér az évi földadója.

Kis-Disznód nyaraló helye a szebeni 
szászságnak, a miből az tűnik ki, hogy szép 
fekvésének kell lennie. Erről számot adhat 
ennek a lapnak a volt szerkesztője.

Azon a délután ide sétáltunk ki azzal 
a szász férfiúval. Sok mindenről folyt a szó. 
legtöbbet az obstrukczióról.

Az én szászom helytelenítette az obstruk- 
cziói. Ez felfogás dolga. Éhez semmi közöm, 
nem a politikáról Írok. Hanem a mivel meg­
okolta, az keltette fel különösen figyelme­
met. Azt mondotta ugyanis, hogy jobb volna 
ha a magyarok a magyar faj súlyát igye­
keznének egyelőre emelni és ha azon igye­
keznének, hogy a magyar kitartóbb legyen a 
munkában.

Ezt a megoldást jól eszébe kellene 
vésni minden inagyarnaK, hogy soha el ne 
feledje. A magyarság súlyát emelni mii den 
idők feladata. Ez nincs napokhoz, hetekhez, 
évekhez kötve. Hogy hogyan kellene ezt ke­
resztül vinni, az megint más kérdés. Gon­
dolkozzanak rajta, a kiket illet. Úgy vélem 
azonban, hogy a szászoktól sokat lehetne 
tanulni. Szerintem a vagyonosodást és helyes 
biitok megosztást, továbbá a népnevelési 
kellene előbbre vinni.

Mig 157« nem jár iskolába és inig 
magúban Oebreczenbeu 301) iskola kötelest 
úgy keli elszuszakoim az iskolákba, addig 
ne emlegessük népnevelésünket a szászok 
előtt. A mig bankjaink nem veszik meg az 
eladó földeket, fiogy parczellázva eladjak, 
vagy nem vesznek berbe nagy uradalma­
kat, hogy felapritva bérbe kiadják, addig 
Inába emlegetünk állami telepítést. Az állam­
nak sok keze van, de azért nem ér el 
mindenüvé. Addig hiába zúgolódunk es czik- 
kezünk a szebeni Sparkassa és Albina ellen. 
Úgy kell tennünk, mint ezek tesznek.

Ami a kitartóbb munkásságot illeti, ezt 
se feledjük el ! Hu 35 évig nem aludtunk 
volna, most nem lenne obstrukezió. Félek, 
hogy újra aludni fogunk 35 évig. Mi úgy 
teszünk, mint a rest jogasz : Januarban, 
júniusban ejjel-nappal tanul, máskor meg fele 
se néz a könyvnek.

Ezért a jogászra haragusznak az apák, 
holott ök maguk ugyanúgy tesznek az ország 
dolgaival"

*

Október G-án Bánk Bánt adták a nagy­
szebeni színházban. — Mostanában magyar 
színészek játszanak itt Nagyszebenben. Tele 
ház vöd. Csupa fitt fejekkel, csupa lány 
fejekkel lelt páholyok voltak.

Ahol magyar főgymnáziutn. német fő- 
gymnázium, német föreáliskoia, német fitanitó 
képző, magyar polgári leányiskola, német 
polgári leányiskola, német tanítónő képző 
van, ott ez nem csuda.

Erre az estére tehát felfüggesztették a 
szászok azt az elvet, hogy a magyar színház 
lehetőleg nem látogatandó, mert hu a kor­
mány a magyar színház fennállását lehető­
nek találja, akkor nem engedélyezi a német 
színházat. Hogy a szászok ebből az elvből 
kiindulva, nem látogatják a magyar színhá­
zat, azt egy másik vezérszerepet vivő szász 
mondotta.

Azt tapasztaltam azonban, hogy a szá­
szok azon mértékben függesztik fel ezt az 
elvet, a mily arányban ezt a darab, külö­
nösen az operettezenéje és a színészek, szí­
nésznők éneke megérdemli.

Persze, persze, ha a kolozsvári szili- 
társulat rándulna ide, akkor könnyebben fel­
függesztenék !

Október hatodikéra azért függesztették

. '• . . .'A / , • '
• ' -,V:. >-■* vV . ,L>fe.ír

•T'fv, *•«
iüJLiiiEái♦



" - í 4;

$$m§m
SiÄMhKliBÖl

városi tanács,

-mmm}
1% i-

SA5 • v* Jvi' > »V.--»4 c I ,* ■ £* # *32;
%y*.4

* w»-.:•, *#Y<0. W*'!p®iPTi^V*

1903. október 21.

fel ezt az elvet, mert a Bánk Bún irodalmi 
darab.

A szászoknak feltűnt, hogy a Hym- 
nuszt állva kétszer énekelte el «"színtársulat 
és a közönség.

Ismerek egy szép szász aszzonyt — 
Szépnek azért mondom, mert a haja fekete 
mint az éjfél, a szeme kék, mint a derült 
ég. — További leírásúba nem bocsátkozom 
mert ráismernek debreczeni ismerősei. Azt 
mondja, csak még egyszer hallhatná " Ma­
gyarító! :

Elbolyongok sötét éjjel messze a sik 
pusztára . . .

Ez e szép szász asszony, aki tehát 
részben magyar, részben germán, mikor ezt 
hallotta, azt mondotta :

.De tegyenek is már valamit. Nem 
szeretem ezt az üres lelkesedést.“ ,

n szép asszony szavait elmémbe vés­
tem és azóta mindig fülembe cseng bűvös- 
bájos hangja. De mit kellene tenni ?

A nagyszebeni takarékpénztár épületé­
ben ezelőtt néhány évvel magyar kereskedő 
nyitott boltot. — Magyarul Íratta ki a Spar- 
hassa épületére ! A szász nők szemét ez az 
újítás bántotta. Ivet köröztettek, hogy ne 
vásároljanak onnan. Mikor ezt, mint olyat 
említettem egy szőke hajú, kókszernü, szláv 
jellegű urczesontjától eltekintve, germán 
typusu hölgynek, mint u mely a szászoknak 
többet art, mint használ, mert alaptalan 
telruértésekre ad okot, szép nagy kok szemeit 
csuda.kozva függesztette ream, mint a ki 
nem értett meg s így felelt : „Abban nincs 
semmi. En nagyon sokszor hallottam, hogy 
na menjüok oda, inert uz magyar.“

Íme ! A szászoktól megtanulhatjuk, mit 
kell tenni !

A jó osztrákok a hírlapok szerint, ma 
a magyar zálogleveleket, holnap a magyar 
szellőt küldik vissza. Mi ellenben semmit. 
Szidjuk az osztrákot, s azt hisszük, ez elég. 
Itci-féle kalapból, brünni posztóban írunk, 
olvasunk osztrákok ellen dörgö czikkeket!
Ne írjunk, ne olvassunk annyit osztrákollenes 
czikkeket és ne dtkeziózzunk annyit a ma­
gyar ipar pártolaja mellett, hanem kövessük 
a szászokat : ne vegyünk az osztráktól, hi­
szen azok nem magyarok 1

Én semmiféle hazai iparpártoló egye­
sületnek nem vagyok tagja, csuk szász posztó 
gyárostól veszem ruhainhoz a posztot s 
mindennek daczára egészén jól érzem ma­
gamat.

No persze, ha volna olyan posztógyár, 
a melynek debreczeni polgári joggal Pírnak 
az igazgatósági tagjai, akkor azt mondanám 
a szász poszlógyárosnak, hogy ö nem ma­
gyar, az övé nem kell, Így azonban azt 
mondom, hogy kell, mert nein osztrák.

No ha már a posztógyáraknál vagyok, 
többet is mondok :

A szászok között többször hallani, hogy 
a posztókészitő és posztógyaros nein bukik 
tneg, azt félteni nem kell. Ilyenkor mindig 
arra gondolok, hogy hány meg hány föld- 
birtokos van az Alföldön, a ki a fiaiból jo­
gászt, szolgabirót csinál. Mig a fiú jogász 
kndik, szolgabiróskodik, elmegy az örökség. 
Mikor főszolgabíró es három-négy gyermek 
apja, akkor a vagyonból csak a nemesi elő- 
név van már meg. Sokkal helyesebb volna 
szerintem az égik fiúból tanult gazdászt, 
a másikból túrni.t iparost nevelni.

Az iparos olcsóbban kapná kölcsön a 
pénzt, mert háta megett volna az ősi löld, 
i1 gazdász nem volna kénytelen váltója tör­
lesztésére olcsón eladni terményét, mert 
kapna testvérétől az iparostól, mig annak 
nera kell törleszteni. így nem kellene a 
Pénzes angolra várni, hogy itt gyárat ala­
pítson. Nemzeti szempontból sem volna ez
megvetendő.

. Igy. lenne a nemzetiségi vidéken iparos 
kozeposztaly. A munkásnak beszélhetne a 
Papa, arra hallgatna az, a ki neki a konye- rét adja. 3

Nem elég a Hymnuszt kétsze- állva 
v glg hallfpdni, hanem tenni is kel! valamit 
mint a szép szász asszony mondta.

CSARNOK.
Leányát in o k.

irta. Horkay Elemér. (iOj
Ha aztán valamelyik bizalmasabb ba­

rátnője megkérdezte tőle, hogy miért ad 
kosarat ennek vagy annak az imádójának 
a szép asszony gúnyosan kaczagott fal !
r- f ,Ah ! Hadd 01 édese n I Hiszen a 
tértink olyan egyformán - ostobák.

Most azonban sajátságosán furcsa 
íelyzetoen volt a szép asszony. Érezte 
bogy on kint a porondon, a lóversenynél’ 
hatalmas ellenfélre talált Móray főhad­
nagyban.

Sensibilis lelkében meggyőződéssé ér­
lelődött hogy a fohadnagygyal szemben 
nenez helyzoto lösz, do épp un ez izgatta 
a küzdelemre. Milyen pompás dolog is lesz 
lábúinál látni ezt az önhitt óiubert, aki 
biztosra veszi a győzelmet minden asszony­
nál, még nula is. No megállj I Te hires Don 
Juan gondolta magúban — majd meg 
tanitlak arra, hogy nem minden asszony 
egyforma ! . . .

A kandallón álló óra ezüstös hangon 
elütötte a tizenegyet s kevéssel utana pat­
kócsattogás hangja hallatszott lel az ud 
vuiról.

— Jön a Hérosz I mosolygoit m igá­
ban a szép asszony - ahogy az ón bolon­
dos kis Etusom Mérayi nevezni szokta. No 
hát jöjjön 1

Tardosné maga som tudta miért, de 
olyan elfogultnak érezte magát e pillanat­
ban, hogy szinte bosszankodott. Hiábavaló 
volt minden józansága, mellyel a főhadna­
gyot eddigi udvarlói közzé sorolni akarta, 
önkéntelenül is az a hit erősödött meg 
benne, hogy ennek az embernek a közel" 
léte veszedelmessé fog válni reá nézve.

Legjobban szerette volna nem fogadni 
Mérayt, de erre már nem volt ideje, mert 
a főhadnagy néhány pillanat múlva, teljes 
díszben belépett a szalonba.

A szép asszony igyekezett minél el­
fogulatlanabb lenni, de hangja kissé mégis 
mogremegett, a mint ideges, szinte túlzott 
szívélyességgel fogadta a főhadnagyot :

— Isten hozta kedves Merai I fogia1- 
jon helyet. Kipihente már a verseny fá­
radalmait ?

A főhadnagy önkéntelenül elmosolyo­
dott, aztán hirtelen komolylyá válva, vá­
laszolt :

— Igen, nagyságos asszonyom, a ver­
seny fáradalmait kipihentem, bár őszintén 
szólva, nyugtalanul töltöttem az éjszakát s 
alig vártam az alkalmat, hogy nagyságos 
asszonyomtól bocsánatot kérjek tegnapi lé­
haságai inért. Tulajdonítsa annak, hogy kissé 
túl vidám hangulatban voltam. Tetszik tudni, 
a verseny izgalmai, a győzelem . . .

Tardosné meglopotton tekintett a fő­
hadnagyra. Mi lelte ezt -íz embert ? Min­
denre el volt készülve, csak erre a tisztelet­
teljes, szinte alázatos hangra nein. Ez a fő­
hadnagy olyan „limonádós* volt e pillanat­
ban, mint tán a szép asszonynak egyetlen 
eddigi udvarlója som.

— Szót som érdemel, főhadnagy ur,
— mondta Tardosné szinte zavartan. — 
Higyje meg, hogy ón már el is felejtettem

azt a dolgot. Hiszen tudom, hogy önök hu­
szárok már hozzá vannak szokva a könv- 
nyed* társalgáshoz. ’

Méray egy nuancesszui még komo­
lyabbá vált.

— Latoin, hogy nagyságos asszonyom 
rósz veleménynye! van rólunk huszárokról s 
így rólam is. Igen kellemesen érintene, ha 
nekem sikerülne rósz véleményét —- külö­
nösen a mi engem illet eloszlatni ! Én 
alapjába véve igen jó fiú vagyok s tán 
csak a baj társak között honoló szellem az 
mely némelykor befolyással van rám !

Ez Don Juan ? Nem ez polt- 
ron ! gondolta magában Tardosné s cso­
dálkozva nézett a főhadnagyra, hogy volta­
képpen mit félt ő ettől az embertől, a ki­
ből ugv látszik, kihalt minden érzék az iránt, 
hogy hogy kell az ilyen magafajta asszo­
nyokkal beszélni.

Folyt, köv.)

S Z I N L A P.
Ma szerdán, bérlet 18-ik sz. „C“

Hamlet.
I ragédia 5 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor.
Holnap, csütörtökön, bérlet 19-ik sz. „A‘

Casanova.
Regényes nagy operette 3 felv.

Boros Testvérek tfi1
zaba remek őszi divatkelmék és téli czikkek 
óriási választékban megérkeztek. Meglepő 
olcsó árak.

Villamos házi csengők és telelőnek készí­
téséi tartós és gyors kivi leiben készít 
Földvári L. debreczeni első elektro me­
chanikus.Kossuth u. 1 sz. az udvarban. 
Jevitásoknál félévi, uj berendezéseknél ti 
másfélévi díjtalan rendbemartás illetve 
jótállás biztnsiltuiik. Vidékre soronkivül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktára. Telefon szám 168.

Bori
kiadóhivatalban.

llll/«rZO mlt?y- a Pi’tez közepén 
MlAV/aV kiadó. Értekezhetni a

80 kát. holdas igen
jó talajú tanyás birtok eladó a sámsoni or­
szágot mellett. Értekezhetni Debreczeni Jenő 
légszeszgyár igazgatóval.

Egy tanuló leány SUSS
Krausz Henriette divattermóben. 

13818—1903.

Árverési. . . . . . . . ,
A Debreczen sz. kir. város tulaj­

donát képező s a debreczeni 4493 sz. 
telekjkvoen 5685 hrsza. felvett ngyne- 
vezett Rickl Gizella féle 2 nőid 31 
□ öl területű majorság! föld eladására 
nyilvános árverést hirdet s annak ha­
tárnapjául 1903 november 4-ik napjá­
nak d. e. 9 óráját tűzi ki s a város­
ház nagy tanácstermében fog megtar­
tatni. Az árverési feltételek árverelni 
óhajtók által megtekinthetők a szám­
vevőségnél a hivatalos órák alatt. 

Debreczen, 1903. okt. 15.
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Csuz, Imszitfény (rheuma)
szaggatás, derék- és hátfájás, valamint mindennemű izü 
leti bajok ellen legbiztosabb szer a törvényesén vedett

HALÁPl-féle
RESTAURATOR

mely már rövid használat után a fájdalmat nemcsak 
enyhíti, de sikeresen gyógyítja. Számos orvostanar ál­

tál kipróbálva és ajánlva.
Egy tubus ára 1 kor. 60 AH

Egyedüli raktár :
„APOSTOL“ gyógyszertár Budapest, VIII lózsef-körut 64.

Dcbroo önben kaphat,, a ’SihálOVÍts-lél e gyógyszertarban 
Éveken át szenvedtem rh urnatikus hántalmakban. Semmit, 
„vúvyszer, sem für.lö nem hasznait. Az Ön Hestaurator kenoCSé- 
nek köszönhetem egyedül gyógyulásomat. Fogadja ezer Mas Kö­
szönd Hinot és abbeli ígéretet, hogy mindenkinek, ki hasonló 
tegségben szenved, a legmelegebben fogom ajánlani.
Budapest, ltKW. szept. 10. MUNKÁCSI JUZSfc.

Hernád-u. ,iO.

1903. október 21.

Hnsznúkü után

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa utódai

Debrecen, kistemplom bazár.
Az őszi idényre iaktárra érkeztek

óriási választékban

női dívatkelme újdonságok
Franczia fianell, Franczia velezek. Külön 

legességek selyem áruban.
Szabott árak. Előzékeny kiszolgálás

lij tűzifa raktár.
Van szerencsém a n. ó. közönség be­

cses tudomására hoz' i, hogy a gyermek- 
menház mellett, a lovasul telepén
uj tOacifa rakfát^S;

rendeztem be, ahol állandóan a legjobb mi­
nőségű tűzifát árusítom.

---- A pontos öiezésért
-— felelősséget vállalok. ■—
Ugyanott vásott tűzifa is minden időben 

jutányosán kapható.
H n é. közönség szives pártfogn-ál. 

kérve, tisztelettel

Özv. Polliik Edéné.

1847 1903sz.

Árverési hirdetmény.
A magyarországi vallásalap tulaj­

donát képező Hajdumegye Püspökla­
dány községben fekvő uradalmi nagy 
vendégfogadó épület 1904 évi január 
1 _töl 1909 évi deczember 31-ig ter­
jedő it évre t. évi november hó 12-én
d. 6. 11 órakor a püspökladányi köz­
alap felügyelőség hivatalos helyiségé­
ben nyilvános szóbeli versenytárgyalás 
utján haszonbérbe fog adatni.

Versenyzők kötelesek az árverés 
megkezdése előtt 400 kor. bánatpénzt 
akár készpénzben, akár óvadékképes 
értékpapírban letenni. Versenyzők kö­
zött a szabad választási jogot az ura­
dalom magának fen tartja.

A haszonbérleti feltételek a p,- 
ladányi gazd. felügyelőségnél a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

A p.-ladányi kir közalap 
gazdászati felügyelőség.
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Kgy jó csésze tea kedvelők, kérjetek mindenütt a 
viliin legjobb és legfinomabb teáját

Indra tea
: Melange a legfinomabb China, India és Ceylon ól 
I Valódi csak eredeti csomagban. Raktárak a felra­

gaszokon láthatók.
Főraktár Oebreczenben Kontsek Gézánál.

<*> Őszi 

téli ruhák

DO-

k i U>gástalánul telj esi t i

Hrabéczy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

l> E B R E CZ E N 
Széchényi utcza 42.

Férfi ruhákat szakember 
javítja és vasalja.

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

WS" SeSBORSZESZ
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr.
= Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ==

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen
gyógyszertára és illatszc 
DEBRECZENBEN (Tisza palota.)

Tóth Béla gyógyszertára és iiiatszerraktára
Kyoinatoü Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostávai szemben.


